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TPAMATUYHA HOPMA VY ®PA3EOQJIOT'TI

(na maTepiaiti yechKoi Ta AeSIKUX iHIIMX CJI0B AHCHKHX MOB)
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eyn. Yuieepcumemcoka, 1, Jlvgie, 79000
Kagheopa cnos’ ancoroi ginonoeii

VY crarTi po3mIAAlOThCS TUIU BiIXWICHb BiJ HOpMH y (opMax ciiB, siki QyHK-
LIOHYIOTh Yy npsiMoMy (y CKJIaJi BUIBHHX CIIOBOCIOJYYEHB) Ta MEPEHOCHOMY (y CKiiaji
(pazeonori3miB) 3Ha4YeHHI. BUABIAOTHCS AeeKTHI CHHTAKCHYHI 3B SI3KH Y (hOpMabHO-
rpaMaTHYHii CTPYKTYpi OKpeMuX (hpa3eosori3mis.

Kniouosi cnosa: dpaseonorizm, rpamatiyHa Gopma cioBa, TpaMaTHYHAa HOPMA,
BIIXWJICHHS Bil HOPMH.

Hopma MoBH sk “CyKYIHICTh HAWOLIBII YCTAICHUX TPAAUIIHHAX peai3aliiii MOBHOI CHC-
TeMH, BiiGpaHIX i 3aKpIUICHAX y MpOLECi CYCIibHOI KOMyHIiKaIii™, € IeHTpaIbHIM T10-
HATTAM Teopii KymbTypu MoBIeHHS. Hopma (ikcye crcTeMHy opraHi3amito MOBH Ha Pi3HHX
piBHSAX QYHKIIOHYBaHHS 11 OAMHUIE (POHOIOTIYHOMY, MOP(OIOriYHOMY, CHHTAKCHYHOMY,
JIEKCUYHOMY, CIIOBOTBOPUYOMY), SIKi i cTaroTh 00’€kTOM il Kozmq)ilcaui'l'z. Jemio ckiamHime
nporrec Koudikarii HopMu IPOXOAUTE Y (ppa3eoriorii, B sIKii MepeciKatoThCs i B3aEMOIIIOTh
Maibke Bci MOBHI piBHI. [Ipo me, 30kpeMa, CBiUaTh 1 BIAXWICHHS BiJl HOPMH, SIKi MOXYTh
CTOCYBATHUCh SIK JICKCHKO-CEMaHTHYHOTO, TaK 1 ()OpMaIbHO-TPaMaTHIHOTO 0(OPMIICHHS HOTo
KOMIIOHEHTIB.

3araioMm, sSK CIpaBeJTMBO BBAKAKOTH JOCITIJHUKH, TpaMaTHIHA (opMa (pa3eosori3MiB,
YTBOPEHUX Ha 0a3i BUTHHUX CIIOBOCIIONYYECHb, T CHHTAKCHYHI 3B’SI3KH MK iX KOMIIOHEHTAMH
BIIITOBIAIOTH JKHBilf HOpMi MOBH. Tak, BiJIbHE CIIOBOCIIONYICHHS 108UMYU pUudy 8 KAAaMymHiti
600i Ta Horo (pa3ecoyoriyHUii OMOHIM 31 3HAYECHHSM ‘‘BHKOPHCTOBYIOUM 4Mi-HEOyIb TPYI-
HOIIII, He3 SICOBAHICTh CUTYAIIil, MATH OCOOHCTI BI/ITOHI/I”S MaroTh TOM CAMHI JIEKCUYHUI CKJIaJ 1
OJTHAKOBY CHHTaKCHYHY CTPYKTYpy. LlifkoM oueBHaHO, 110 BIAMIHHICTD MiXK HUIMH TIPOJISITa€e B
IUIOIIMHI ceMaHTHKU. OJiHAK JIEKCHYHUH CKJIa]] (pa3eosiori3MiB Ta rpaMaTtiuyHi Gopmu ixHiX
KOMITOHEHTIB HE 3aBXIM KOPENIOIOTHh 3 JII0Y0I0 HOpMOIO. Y (paseosorii € 4uCIeHHi
BUITJIKH BIJIXWICHb BiJ] TpaMaTHYHOT HOPMH, SIKi, OJTHAK, HE KBAJTI(iKYIOTHCS HEIO SK TOPY-

1 JTuHrBHCTHYECKHIT SHIMKIIONEMIECKHH cioBapb. Mockaa, 1990. C.337.

2 I7I)Jerbc;1 po KomuGiKaliio JiTepaTypHOi MOBH, X044, SIK BiTOMO, MalOTh CBOIO HOpMY (are He komubikarii) i
HeJTiTepaTypHi YTBOPEHHs! HallloHaIbHOT MOBH. JloKnaHime rpo 1e auB.: [ agpanex b. 3agaun JUTepaTypHOro A3bIKa
u ero Kynbtypa // [lpakckuii TUHTBUCTHYIECKHI KpyXoK: CO. crateit. Mocksa, 1967. C.339-341; Hykosuu B.A. S13b1-
koBast Hopma. Mocksa, 1968. C.4-7; Jedlicka A. Spisovny jazyk v sou¢asné komunikaci. Praha, 1978. S.52.

% Voosuuenxo I'.M. ®paseonoriunnii cnoBHUK ykpaincekoi Mosu. Kiis, 1984. T.1. C.287.
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IIEHHS CEMaHTUYHOI TOTOXKHOCTI 3BOpOTiB. [HOMI, TpaBna, clcTeMa MOBH HaMaraeTbes yCy-
HYTH TICBHE BiIXWJICHHA BiJl HOPMH, i TOMI Wi ii THCKOM BHHUKAa€ BapiaHTHa Qopma I0
icHyrodoro ¢paseornorizmy. [Iprukianom mapanersHOro (QyHKIIOHYBaHHS cTapoi GpopMu Ta ii
HOBOTO, “TPaBHIIGHIMIOrO” 3 TOYKHU 30py [Iif090i HOPMH BapiaHTa, IO PO3BHHYBCS ITi[{ BIUTH-
BOM CHCTEMH MOBH, €, 30KpeMa, TaKi 3BOPOTH: YKp. oui Ha 106al106 nisyms", poc. na Gocyl
Gocyio nozy”, criosar, my 0 vlku a vlk za humny/humnami®.

Sk BimoMo, KparmoMy 3armam’ STOBYBaHHIO (hpa3eosioTi3MiB, PHUCIIB’iB, IPHUKA30K CHPHSIE
pumyBanss. 1106 Horo ctBopuTH, HOPMH OKPEMUX KOMIIOHEHTIB BCTYNAKOTh y NPOTUPIYYS 3
iX rpamMaTHYHOIO HOpMOIO: yec. jména hloupych na vSech sloupich (zamicts HOpMaTHBHOTO
sloupech); skutek utek (3amicte skoutek utekl), ykp. 6io copuxa deéa eepuika (3amicthb gepuixis);
He 3aumail 2uda, He Kaasi 6uda (3aMiCTh 6UdY); POC. pyKu 6 OOKU, 21a3a 6 nomoJKu (3aMicTb 6
6oka); mox. fora ze dwora (3amicts dworu); cios. babka k babce, budi kapce (zamicts k bab-
ke) ta in. ¥V mapagurmaTuili OKpeMHX KOMIOHEHTIB ()pa3eosiori3MiB iCHYIOTh i iHII BiJXu-
JICHHSI Bl HOPMH, SIKi BHSIBITIOTHCS MIIIXOM TIOPIBHSHHS IXHIX GOpM y BiIbHOMY Ta (ppaseo-
JIOTIYHO 3B’SI3aHOMY B)KHBAHHI.

YV dechKill MOBI iCHY€e HEeBEIIYKa HETIPOAyKTHUBHA IPYITKA CIiB, IO MIEPBICHO HaJiexkKaja J10
n-ocHoB cepemusoro poxy. Lle imennmku brime, plémé, sémefsime, slémé, témé, pismé,
vymelvémé. Crermdika Takux CJIiB MOJTae B HAPOIIEHH] OCHOB TPH CJIOBO3MiHI Y HETIPSIMHX
BisMiHKax (MOpIBH. CTapoCioB’stHCbKe € h M# — pon. Bimm. € h Me H e ; BiamoBiaHO YKp. civ’s
— cimeni, niem’st — niemeni) UUIXOM JoAaBaHHs cydikca -en(-n). Y cydacHiii 4echKiit MOBI
IiJ1 BIUIMBOM (h)OPM HENPSIMUX BiJIMIHKIB BiZIOYJIOCS BUPIBHIOBAHHS OCHOB, 1 HUHI 11l IMCHHUKH
y TIPSIMHEX BiZIMiHKaX (TOOTO, HA3UBHOMY, 3HAXiJHOMY, & TAKOX KIIMUHiH (HOpMi) MatOTh HOBHIA
Burisia y hopmi biemeno, plemeno, rameno i 1. 1. Crapi x (hopM#u X CITiB, 3TiIHO 3 TF0Y00
rpaMaTHYHOI0 HOPMOIO, BBAXKAIOTHCSI KHIJKHUMU 1 3aCTaplIMMU 1 BKMBAIOTBCS JIMILE B TIepe-
HOCHOMY 3Ha4€HHI y CKJIaji AEAKMX YCTAJIECHUX 3BOPOTIB, Hanmpukaad, séme hrichu, bAime po-
vinosti, ramé spravedInosti, draci sime/séme, hadi plémé, nabidnout nekomu rame.

VY HelTpabHOMY CTHJII Cy4acHOT YeChKOi MOBH ILTIOpaiibHI (POPMHU aOCTPaKTHUX IMEHHH-
KiB 31 3HAUEHHSM MIpU i IHTEHCHBHOCTI TPaIUIIOThCS B oOMexeHil kijbkocTi. Li popmu €
PI3HUMH MOAMDIKAI[ISIME BUXiHOTO 3HAYCHHS, MPEACTABICHOTO (HOPMOIO OMHUHK (HATIPH-
kinam, hrubost — hrubosti, radost — radosti, krdsa — krasy i T. in). V neskux 3 HUX, HAIIPUKIIAL,
imennukax hlad, smich, moaiGHi GpopmMu B JTEeKCHKO-TpaMaTHUHIH CHCTEMi YeChKOi MOBH B3a-
rani incyrsi (*hlady, *smichy)’. Ase i pemikTH MHOXHHH 3 3a3HAYCHHM BHIIE 3HAYCHHSIM
BXOJSATh 70 CKIaay Jeskux (paseonorizmis: umirat/chcipat hlady, padat hlady, Silhat hlady
(yci 3BopoTH 3i 3HaueHHsM “myxe xotith icti’); ohybat se/prohybat se smichy, mlatit se
smichy, moct smichy puknout/prasknout, /vat smichy (yci 3Boportu 3i 3HaYeHHSIM “ITyKe TO-
JIOCHO i Garato cmistrcs”).

3HauyHy rpyIy 4eCbKOi MOBH CTAHOBJISITH IMCHHUKH 3 JIIHOBOIO CEMaHTHUKOIO, YTBOPEHi BiJl
MACHBHMX JIENPUKMETHHKIB Ha -N-4 (manpuxiax, dovolend, podivand, cdekand, kopand,
hazena, odbijend i 1. 1.) aGo Ha -t-4 (doZatd). BinMiHIOIOTECS BOHH 3a 3pa3KOM IMPUKMETHHUKIB
TBepaoro tumy (cernd). Jeski 3 nux, Hanpukiaa, shledand, *vidend, *privitana, *smirend,
*slySend, *uvazend, zmylena, *vyucena, zkusend, *neporizena BXHBarOTHCS MEPEBAXHO a60
JIMIIE Y CKJIaJi 3BOPOTIB 13 (pa3eoioTiuHO 3B’3aHOI0 CEMAHTHUKOIO 1 MarOTh 0OMEXKeHy ma-

4 dpazeonoriunmit cnoBHEK yKpaincskoi Mosu. Ki.1. Kuis, 1993. C.443-444.

% dpaseosoruyeckuii c0Baph pycckoro s3sika. Mocksa, 1968. C.283-284.

® Bunganic P. Slovensko-ukrajinsky slovnik. Bratislava, 1985. S.130.

* 3nauok * crpaBa Bropi BiJ ClIOBa TYT i Jaii o3Hayae, IO [ie CJIOBO B Takiil GopMi B cucTeMi MOBH Bin-
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pamurmy croBo3mind. Tak, iMmerauk shledand BKUBaeThCS, SIK TPABWIIO, Y CIIOTYUICHHIX Na
shledanou, téSit se na shledanou, na brzkou shledanou; *videna — na videnou; *privitana — na
privitanou; *smijena — na smizenou; *uvazena — na uvazenou; zmylena — zmylena neplati;
*vyucena — dostat za vyucenou; zkusend — byt na zkuSené, jit/vydat se na zkuSenou; *nepo-
Fizena — odejit/vratit se s nepofizenou. 3a HeBeMKHM BHHSATKOM, SIK CBiq4aTh MPUKIAIN, IS
CTPYKTYPHOI MOZENi MaibKe yciX HaBEJCHHX 3BOPOTIB THIIOBUM € BXXKMBAHHSA iX 3 MPUIMEH-
HHUKOM N3, 110 3/1e0LIBIIOro Kepye 3HaXiTHAM BiqMiHKOM OJHHHHU iMEHHHKA.

VY dechkiil MOBI IMEHHHKH YOJIOBIYOT0 POy TBEPJOI IPYITH HA TIO3HAYCHHS HEiCTOT (THUII
BiaminoBanus hrad) y posoBoMy BiIMIHKY OJHHHH MEPEBAKHO MAIOTh 3aKiHUCHHS -U, pijiie
-a. Yacto, onHaK, IMCHHHKH, [0 y BITPHOMY B)KMBAaHHI MArOTh HOPMATHBHE 3aKiHYCHHS -U,
CTaBIIA KOMIIOHEHTAMH (ppa3eoliori3MiB, HAOyBalOTh HOBOTO, HE XapaKTEPHOTO VIS HUX Bif-
MIHKOBOTO 3aKiHUeHHS -a. [IpoimocTpyeMo Iie Ha Takux mpukiagax: nema ani floka (zamicts
HopmatuBHoro floku); nemit ani Sestaka (zamicte Sestdku); nemad kouska rozumu (zamicts
kousku); mluvit ze sna (3amicTe Snu) i 1. 1. Take siBHIllEe XapaKTepHE i IS iHIIKX MOB, Ha-
MPHKIIA], MOJIbCHKOI: jest czegos od groma (3amicts gromu); od lasa obchodzi¢ (zamicts lasu);
do pioruna (3amicts piorunu); wart powroza (3amicts pOWrozu) i r.iw.’

IonibHa KapTHHA CHOCTEPITAETHCS i B 3HAXIAHOMY BiIMIHKY OAHHHH. IMEHHUKH Ha II0-
3HAYCHHS HEICTOT, OyIydd KOMITOHCHTaMH (hpa3eoIoTi3MiB, IepeiMatoTh 3aKiHIeHHS POIOBOTO
Bi/IMiHKa, TOOTO -, sIK€ € HOPMATUBHUM [UTs IMEHHUKIB Ha MTO3HAYECHHS iCTOT, HanpHKiax, dat
nekomu fleka, dat si Sluka, vzit roha Tta in. Sk mpukmagM — BUNAIKM 3 YKPaiHCHKOI Ta
MOJILCHKOI (hpaseoorii: damu 3ieka, damu npouyxana, 6posu noniziu Ha aoba; dostaé kosza,
dosta¢ kopa v tyfek, mie¢ éwieka w gfowie i T. 1. 36epexeHHIO BIAMIHHHX BiJl rpaMaTUYHOL
HOpMU ()IICKCiH, YBOKAIOTh ACsIKi JOCIITHHUKH, CIIPHSE MIParHeHHS HOCIiB MOBH 30€perTH Tpa-
JMLI0 BXXUBAHHS TaKKX (POPM Ta 1X IiJBUIIEHA SKCIIPECUBHICTB, 5IKa € BAXKIMBUM €JIEMEHTOM
CTPYKTYpH (hPa3eONOri9HOTO 3HAYCHHS' .

Cioso klin y yechbkiit MoBi GararozHaude, i BlacHe Iie BU3HAYae Xapaktep HOro BiaMiH-
KOBHX 3aKiHYeHb. TakK, y CKIai (ppa3eonori3MiB, Ky 1€ CIOBO IMOTPAIIIIO Y 3HAYCHHI ‘‘TIe-
pe/IHs YacTuHa Tyiy0a, KOJiHA”, B POJOBOMY BiJIMIHKY OJHMHH Ma€ 3aKiHYEHHS -a (HOPIiBH.
spadlo mu to do klina — “#iomy To 3 He6a 3BaIIOCH, HOMY Iie JIerko maictanocs”; sloZit ruce do
klina — “cumity, ckiaBm pykd, Hidoro He pobutw”). HatomicTs, y ckiam BiUIBHHX CIIOBO-
CIIOJTy4eHb, J¢ e CJIOBO BXKHMBAETHCS B iHIIHMX 3HAYCHHSX, BOHO Ma€ B 3a3HAYCHOMY BHILE
BiMiHKy (urekciro -U (mopieH. pismo ve tvaru klinu — GykBanbHO “muckMo, MIPpUAQT y BATISI
KJIMHA, KJIMHOIHC ).

BimmiakoBy (opMy KOMITOHEHTa (pa3eOoIOTIYHOI OMHHUII MOKE BU3HAYATH CEMaHTHKO-
MoTHBaliiiHa 6a3a Horo etumoHa. Tak, cioBo loket, sike BXOAMTH 0 CKiIamy KibKOX ycTa-
JICHHX 3BOPOTIB 4€CHKOI MOBH, BiJ3HAYa€ThCs JBO3HAYHICTIO! 1) YacTWHA PyKH i 2) cTapa Mipa
JOBXUHH (3acTapine). 3rifHoO 3 TpaMaTHYHOI0 HOPMOIO, B OJHHHI e CJIOBO, HE3ANEIKHO BiJ
3HAYCHHSI, Ma€ MapaliesbHi AyOneTHi hopMHu, TOOTO, BiIMIHIOEThCs 3a M sikuM (TH Stroj) ado
tBepauM (T hrad) 3paskom croBo3minu: pojosuii Bigminok lokte/loktu, maBanbuuii Bimmi-
nox lokti/loktu i T. 1.° Onmax y MHOKHHI, TOYHIIIIE, 3HAXITHOMY BiJIMiHKY MHOXHHH (a came y
it opmi yHkirionye cioso loket y ckiami ¢paseonori3miB), HOro THI BiIMIHIOBaHHST BH3HA-

" [ikago, 1m0 B pocilichKiii MOBI TyT CHIOCTEPIraeThCs 3BOPOTHIl TPOITEC: 3aMiHA B POIOBOMY BiIMiHKY OJIHHHHU
HOPMAaTHBHHUX (POPM Ha -¢ HOBUMH (ppa3eosoriyHiMu (hOpPMaMHU Ha -): YacC Om 4dcy He Jie2ye, Wazy Hellb3s Cynums,
¢ enazy ma anas, ¢ scupy becumucs, 6e3 200y nedens i T. 1. JluB. noxnanime npo ue: [Tonog P.H. ®pa3eonorn3msl
COBPEMEHHOT'0 PYCCKOTO SI3bIKA C apXandHBIMU 3HAYEHISIMH 1 (popmamu ciioB. Mocksa, 1976. C.81-84.

8 Nus., Harpukiag, Bgba St. Innowacje frazeologiczne wspdiczesnej polszczyzny. Poznan, 1989. S.11, 14-16.

® Nus.: Havranek B., Jedlicka A. Ceska mluvnice. Praha, 1960. S.123-124.
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YaeThCsl HOMIHATHBHIM 3HAYCHHSM IIHOTO CIIOBA. ByKMBAarodmch y CKIIami (ppa3eonori3MiB y
3HAYCHHI “JacTHHA PYKH~, BOHO Ma€ B 3HAXiJHOMY BiMiHKY MHOKHHH 3aKiHYCHHS -y, TOOTO,
THIIOBE 3aKiHUCHHs IMEHHHKIB YOJIOBIUOTO POy TBepmoro pisHoBumy (tum hrady): mé Si-
roké/dlouhé lokty 3i sHaueHHsIM “BiH CBOTO HE MPOITYCTHTh, BiH € TpobuBHAM”. Ko x ce-
MaHTHKa (paseoorisMy MOTHBYeThCs ciioBoM loket y 3HauenHi “crapa mipa IOBKHHK", TO
BOHO 30epirae mepBicHe M’sIKe 3aKiHIeHHs, TOOTO, -e, XapaKTepHe Ul IMCHHHKIB YOJIOBIYOTO
poxy M’sikoro pisHOBHmY (T Stroje): to je vSechno na dlouhé lokte, delat na dlouhé lokte, byt
na dlouhé lokte, mé7it na dlouhé lokte (yci 3Bopot 3i 3HaUeHHAM “TOBro”).

IMCHHHKH YOJIOBIIOTO POy TBEPAOI IPYIH HA MO3HAYCHHS iCTOT (TUIT PAN), 3TimHO 3 rpa-
MaTHYHOI0 HOPMOIO, Y JaBallbHOMY BiJIMIHKY OJHMHM MalOTh BapiaHTHI 3aKiH4eHHs -U/-OVi
(p&nu/pénovi), siki € piBHOTIPABHIMH i He 3aJI€KaTh Bill OYIb-IKUX CMHCIIOBHX a00 CTHIIICTHIHHX
ocobymBoCTel c1iB. Alle 115 HOpMa He TOIIHPIOETECA Ha ci1oBo Biih, koTpe sk y BimbHOMY
BXKWBaHHI, TaK i B CKJIaJli YACICHHUX (pa3ecoIOTi3MIB y BHIIE3TaIaHOMY BiIMIHKY Ma€ €JIIHE
3akiHdeHHs -U: ten méné veri Bohu neZ svému tlumoku; odevzdat svou dudi Bohu; | Bohu
svicku | certu oharek rozsviti; porucit Bohu nekoho; Bohu slouzi tak, aby certa nerozhnéval;
dekovat Bohu za néco, slouZit Bohu; chvala/diky Bohu i . a. Jlis mopiBHSHHS: B YKPATHCHKHX
(hpazeornoriaMax B aHAJOTiIYHIN MO3UMIi cI0BO hoe (PYHKIIOHYe B 000X HOpPMAaX: MOAUMUCS
bozylboeosi; cnasa bozylbozosi; ui boeylbozosi ceiuxa, Hi wopmosi kouepea; Bozyl Bo2ogi oyuty
siooamu; bozylboeosi osikyeamu;, i boeylBozoei, ni n0dsim 1 T. 1.

Bizomo, 10 B CHIy IIEBHUX 1CTOPUYHUX IIPUYHMH YeChbKa MOBa BUALIIETHCS CEPe THIINX
CJIOB’SIHCBKMX MOB CBOEFO KOHCEPBATHBHICTIO. [IpOsBIsI€TECA Lie, 30KpeMa, i B HAssBHOCTI B Hilf
CTapHX, TaK 3BaHUX AyaJoBHX (OPM B OKpEMHX BiIMIHKaX MHOXXHHU IMCHHHKIB Ha IIO-
3Ha4YeHHs mapHux yactud Tina (0ci, usi, ruce, nohy i . a.) Ilpu rpaMaTHYHOMY Y3rO/DKEHHI 3
HHAMH apXaiqHoro 3aKiH4eHHs -aMa (3aMiCTh HOPMATHBHOTO -aMi) B OPYAHOMY BiIMiHKYy MHO-
JKUHU HaOyBaroTh 1 MPUKMETHHUKH Ta aJi €KTHBHI 3aliMEHHHKH: SVyma upracovanyma rukama.
A y cknani HebaraTtbox (pa3eoori3MiB Iie 3aKiHUCHHS Ma€ TaKOXK KiTbKICHUH YHCITIBHUK
ctyri: mezi cty/ma ocima, drzet sa vSema ctyima, brat vSema c¢tyima. V BinmbHOMY BXKHBaHHI
el YKCIIIBHUK B OPY/JHOMY BiJIMIHKY MHOXKHHH Ma€ HOPMATHBHY (hJIeKcito -Mi: mezi ctyrmi
stenami.

IMEHHVKH YOJIOBIYOTO POy Ha TIO3HAYEHHS HEICTOT i3 IEMIiHyTHBHUMHE cydikcamu -€kK, -ik y
MICIIEBOMY BiIMiHKY MHOXHHHM MalOTh TIapaieyibHi IyOseTHi 3akinueHns -ich/-ach: balicek —
baliccich/balickach; kousek — kouscich/kouskach; lesik — lesicich/lesikach™. Axe st rpama-
THYHA HOPMA HE MOLIUPIOETHCs Ha iMeHHuK dratek, sikuit, Oymy i KOMIIOHEHTOM (pas3eosorizmy
vSechno jde jako na dratku/dratk&ch, mopmatiBHO OOMEKeHWI Ha BXKWBAaHHS JIHIIE 3 Ba-
pianToM -ach. MoxutrBo, 11e 3yMOBIICHO THM, 110 (Jekcist -Ach (3a MOXOKEHHSIM 3aKi HICHHS
XKIHOYOTO pOjy) MOPIiBHSHO 3 -iCh Bim3Ha4YaeThCst GLIBLIOK EKCIPECHBHICTIO Ta BUPA3HICTIO.
KpiM Toro, BoHa HE 3yMOBITIOE aJIbTEPHAIIII0 KiHIIEBOTO TIPUTOJIOCHOTO OCHOBH CJIOBA.

3akiHdenHst -4Ch y MiCIIeBOMY BiZIMiHKY MHOXHHH Ma€ TAKOX IMEHHHK SEN, 1[0 € KOMIIO-
HenToM (paseonorismy chodit jako ve snach 3i 3HayeHHIM “XOIUTH, HIKOTO/HIYOTO HE TIOMi-
yarouy, 3aMpisiHo”. [Ipy HOpMaTHBHO JIEKCHYHOMY (PYHKIIIOHYBaHHI y CKJIaJll BIIbHHX CJIOBO-
CIIOJTy4eHb 1Ie IMEHHHK Ma€ THIIOBE, XapaKTepHE JUIs IbOTO Pi3HOBHU/Y IMEHHHKIB 3aKiHUCHHS
-ech: vypravi o svych snech (Bin po3mosizae mpo cBoi cHu).

Jnst iIMEHHHKIB CepeHbOro poay TBEpIOl IPYIH 3 OCHOBOIO Ha 3a[JHbOSI3UKOBI -K, -h, -Ch
B MICIIEBOMY BiJIMiHKY OJHMHM HHHI € HOPMATHBHUM 3aKiHdeHHs -U: O stiedisku, jablku, su-

0 Havranek B., Jedlicka A. Ceska mluvnice. S.120.
™ Ipid. S.119.
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chu, mestecku, décku i T. o. BapiauTai popmu -U/-e, 3a TaHKMH TPaMaTHK CYy9acHOI YeChKOi
MOBH, CIIOCTepiraemMo, 30kpema, y ciosax mléko — v mléku/v mléce ta bricho — na brichu/na
brige’. O6umBi hopMu — piBHOLIHHI, ane BapiaHT 3 - 3a MOXODKEHHAM € CTapImnM (IT0X0-
JIMTh 3 KOJMIIHROro h iMEHHMKIB — *0-0cHOB). Ham Takosk BIAgoCs BUSBHUTH, IO 3aKiHUEHHSI
-e 3 anpTepHaiiero Ch/S B MicieBoMy BiMiHKY OJHHHH 30epersiocss B cioBi roucho, o €
KOMIIOHEHTOM JIeKiibKoX (pazeonorizmis: VIK v rouse berancim, v rouse Adamové, v roude
Evine. TlopiBHsiMO TakoX YKpaiHCHKHIA 3BOPOT npumua 60 s3uyex Ta POCIHCHKUA memHa
600a 60 obnayex, 1e 'y GopMax KOMIOHEHTIB sa3uyex, oonayex (MiCIEBUI BiIMIHOK MHOYHHH)
TEXK BiIOYJI0CS YepryBaHHs K/y Tiepe KOMHUHIM h .

Y dgeckKiil 1 B yKpaiHCBKilt MOBax KOPOTKi (POPMHU MPUKMETHHUKIB MAIOTh OOMEKEHE BKHU-
BaHHA. TpamuIiOThCs BOHU TEPEeBaXHO y (opMi HOIOBIYOTO poIy B Ha3WBHOMY abo pimmre
3HAXITHOMY BiIMIHKaX OIHHWHU i MHOKHHH. Y HEBEIHKIH KITBKOCTI KOPOTKi (OPMH TPHUK-
METHHKIB 30eperymcs U y ckiaai (paseonoriamiB. Anle Ha BiAMIHY BiJ BUIBHHX CIIOBOCIIO-
JIydeHb, JIe BOHH, BKUBAIOYHCH HaifgacTime 3 0co00BUMH iMCHHIUKAaMH, (DYHKIIOHYIOTh Y PO
npeankata (Otec je star. Déti jsou nemocny), y ckiazi ycTaneHux 3BOPOTIB iM MpUTaMaHHA
dyHKis 03HavansHa: SAM sobé jezek kaderav, smat se z plna hrdla, z cista jasna®.

Haszarau, sk yxxe Bi3HaYanocs paHilie, CHHTAKCHYHA CTPYKTYpa (pa3eoori3MiB He Bij-
pi3HA€ETBCA Bif OyJOBH BUIFPHHX CIOBOCIHONYYEHB. AJe BCE XK TICBHI BiIXIICHHS BiJl HOPMH B
CHHTAKCHCI YCTAJICHHX 3BOPOTIB iCHYIOTh. Lle, 30kpeMa, mpomyck jiecioBa-38’s3ku je/jSOU B
3-it 0co0i OJHWHYU 1| MHOXWHH, SKa € 000B’SI3KOBUM €JIEMEHTOM CTPYKTYPH BUIBHHX CIIOBO-
crnionyuenb: mladost radost (3amicts HopmaTtuBHOro Mladost je radost); sliby chyby (3amicts
sliby jsou chyby) i 1. 1.** Takoro THIy BiZXMICHHS BiX HOPMH OCOGIIHBO XapaKTepHi st
CTPYKTYpH TIPUCIIB’{B Ta MPUKA30K, Y 3aIlaM SITOBYBaHHI SIKMX HEaOWAKy pOJb Bimirpae ix
pumyBanHs i put™ (opisa. uceni muceni; mluvit st7ibro, miceti zlato; malé ryby také ryby).

VY dechkill MOBI PUIMEHHHUK S BXUBAETHCS 3 OpYAHUM Biaminkowm (S bratrem, s rodici).
BunATOK, 5K CBiTIHTH OpdorpadivHmii CIOBHUK, CTAHOBIITH (Ppa3eoiori3oBaHi KHIKHI 3BO-
potu byt s to (y 3Hauenni “Oyru B 3M03i”") Ta kdo s koho (y 3Hauenni “xTo koro”), me reit
MPUAMEHHUK Kepye HE OPYTHHM, a 3HAXiTHUM BiIMIHKOM, IIIO € BiIXWIICHHSIM BiJ HOpMI/Ils.
Hawm Branocst BUSIBUTH I1ie OIMH yeTanenuit Bucitis — Pychy s pytel a IZi s dva, ne crioyunmk s
TEX BUKOHYE HE BIIACTHBY HOMY (DYHKINIFO: KEpye 3HAXIAHIM BiJIMIHKOM.

Y decpkill MOBI OOMEKEHO (DYHKIIIOHYE HEBEJHKa TPYyIKa (hpa3eoori3MiB, KOMIIapaTHBHA
CeMaHTHKa SIKUX c(hOpMOBaHA HE 33 TPAAULIHHOK CXEMOIO — BUKOPHCTAHHSAM CIIONYYHHKIB
nopisasiHas jak(0), jako by, jako kdyZ, a 3a momomororo apxaidHOro, Tak 3BaHOTO OPYIHOTO
Bimminka mopisstaus: lezet ladem, leZet uhorem, stat panem, obrétit se bleskem. 3Boportu 3
NOMIOHOK CTPYKTYPOIO TPAIULAIOTHCS 1 B IHIIMX CJIOB’SHCBKUX MOBax (YKp. ougumucs 606-
KOM, 60p00a KIUHOM; POC. BOIKOM 8blIb, JEANCAMb HOKOMOM, 60poda ronamotl; ol siedzied
kamieniem, by¢é komus solg w oku i T. 1.) 3ams1st 06’ €KTHBHOCTI 3ayBaXKHMO, 110 (pa3eosoriy-
HHH CTaTyC MOJIOHNX 3BOPOTIB BU3HAETHLCS HE BCIMA JIOCIIJHUKaMH (pa3eoJIorii.

B MOOAMHOKKMX BUMAKaX BiJ3HAYA€EMO BHIAAKH MOPYIICHHS CHHTAKCUYHOTO 3B’A3KY T10-
MDK KOMIOHeHTaMH (paszeosnorizmiB. Tak, sBHUIIE aTpakiii, TOOTO MEXaHIYHOTO IPHUCTOCY-
BaHHsI OPM CyCiIHIX CIiB, XapaktepHe st 3Boporis je Sirsi nez del3i (3amicte HOpMaTHBHOTO

12 Nus., nanpuxnan, Mluvnice cetiny (2). Tvaroslovi. Praha, 1986. S.314-315.

13 TopiBH. TakoX POCICHKi 3BOPOTH 3 KOPOTKUMH (hOpMaMH MPUKMETHUKIB Yy Tiil camiit GpyHKUIi: om mana
00 6enuka, cpedu bena Oms, C6AMO Mecmo nycmo ne 6vieaem Ta iH.

1% 3rijHO 3 CHHTAKCHYHO HOPMOIO, MPOMYCK Ji€CTOBA-3B"SI3KH JOMYCKAETECSA B TEKCTAX TENErpaM, OKPEeMHX
Hanucax, pekjamMHux orojomentsix. Havranek B., Jedlicka A. Ceska mluvnice. S.303.

'® Jlus., manpuknaz, Pravidla ¢eského pravopisu. Praha, 1993. S.22.
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je SirSi neZ dlouhy); vem kde vem (3amicte vem kde vezmeS). Ipuknamom aHakonyda —
TPaMaTHYHOTO HEY3TOKCHHS KOMIIOHEHTIB (hpa3eosorisMy € CIOBalbKHi 3BOpOT Kt0 mMa
mrcha Zenu, netreba mu chrenu (3amicts kto m& mrchu Zenu, netreba mu chrenu). o papu-
TETHUX CHHTAKCHYHWX KOHCTPYKILH Haie:xuTh Buciis nechval hodi, az z nich pijdeS domi,
e B TAPSATHOMY PEUEHH] HETHIIOBO BYKHTO CIIOJNYYHHK Yacy aZ i MO3UTHBHY (HOpMy JiecioBa
pujdes, o mpu3BeNo 0 3aTEMHEHHS 3MicTy mpHciiB’s. HopMaTHBHO KOPEKTHHM i 3po3yMi-
mmM Oy/ie BKUBaHHS [Ib0ro 380poTy y Burisizi nechval hodi, pokud z nich nepiijdes domai.

OTxe, IpH AOCIIDKEHHI TPaMaTUIHOT HOPMH Y (ppa3eotorii, sKe 3iHCHIOBAIOCS IIUITXOM
TOPIBHSHHS CJIiB-KOMIIOHEHTIB Yy iX BUIBHOMY Ta ()pa3eoioTivHO 3B’S3aHOMY BXKHBaHHI, B 1X
(opMax BHABIEHO DA BIIXWICHb Bif Iif040i HOPMH YechbKoi MOBH. Haifdgactime BOHH
CTOCYIOTBCSI HETHIIOBOTO B)XMBAHHS BiIMiHKOBUX 3aKiHY€Hb, MOTHBOBAHOI'O MPArHEHHSIM HO-
ciiB MOBH 30eperTd puT™M, pUMYBaHHS, €KCIIPECHUBHICTh Ta 00pa3HO-CEMaHTHYHY 1ICHTUYHICTH
3BOPOTIB. MEHIIIOI0 MipOIO BiIXIJICHHS BiJl HOPMH CTOCYFOTBCS TIPABIUJI CHHTaKCHIHOTO 3B’ S3KY
MDK KOMITOHEHTaMH (hpa3eoiori3MiB, sIKi, TIOTIPH I1e, MOXKYTh COPHYWHATY TIEBHI TPYIHOIII IIPH
nermpyBaHHI 3HAYCHHS TOOIMHOKHUX 3BOPOTIB.
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The types of deviations from a norm in the forms of words, which function in the
direct (as a part of free combinations of words) and figurative (as a part of phraseo-
logical units) meaning, are examined in the article. Imperfect syntactic relations in the
formal-grammatical structure of separate phraseological units are shown.
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